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pocorit. . _ _ _ _ Meno allegro (J =60)

240 sempre con tutta la forza al fine
/’—-—N.h /‘/}\
[Fa i ] i H——wf—=p "—:"qp T — - —
L | | 1 1 1 | 11 1 1 | 1 1 | ]
1 1 11 1 } | 1 1 | I— 1 1 ]
Freu - - - de, vor dir ist Freu-de, Freu-de, Freu-de, Freu - - -
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